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  مجلس حقوق الإنسان
   عشرةالسادسةالدورة 

   من جدول الأعمال٣البند 
  تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان، المدنية والسياسية والاقتصادية 

  في ذلك الحق في التنميةوالاجتماعية والثقافية، بما

  *قرار اعتمده مجلس حقوق الإنسان    

    ١٦/١٣  
  حرية الدين أو المعتقد

  ،إن مجلس حقوق الإنسان  
، ١٩٨١ نـوفمبر / تشرين الثاني٢٥ المؤرخ ٣٦/٥٥ إلى قرار الجمعية العامة    إذ يشير   

 التعـصب   الذي أصدرت الجمعية العامة بموجبه الإعلان المتعلق بالقضاء على جميع أشـكال           
  والتمييز القائمين على أساس الدين أو المعتقد،

 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والـسياسية         ١٨ إلى المادة    وإذ يشير أيضاً    
 من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وغير ذلك من أحكـام حقـوق الإنـسان               ١٨ والمادة
  الصلة،  ذات

 ـ        وإذ يشير كـذلك       ١٨ المـؤرخ    ١٤/١١سان   إلى قـرار مجلـس حقـوق الإن
 وإلى القرارات الأخرى التي اعتمدتها الجمعية العامة ولجنـة حقـوق            ٢٠١٠ يونيه/حزيران

الإنسان والمتعلقة بالقضاء على جميع أشكال التعصب والتمييز القائمين على أسـاس الـدين            
  المعتقد، أو

__________ 

سترد القرارات والمقررات التي اعتمدها مجلس حقوق الإنسان في الفصل الأول من تقرير المجلس عن أعمال                  *  
 .(A/HRC/16/2)دورته السادسة عشرة 
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 ومتـآزرة   من جديد أن جميع حقوق الإنسان عالمية وغير قابلة للتجزئـة          وإذ يؤكد   
  ومترابطة،
ينبغي أن يكون في استطاعة كل الأفراد أن يعيشوا بأمان، بغض            على أنه وإذ يشدد     

  النظر عن دينهم ومعتقدهم،
 إلى مسؤولية الدول الرئيسية عن تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها، بمـا في             وإذ يشير   

ممارسة دينهم  حقهم في   ذلك حقوق الإنسان للأشخاص المنتمين إلى أقليات دينية، بما يشمل           
  أو معتقدهم بحرية،

 أنه ما من بقعة من العالم تخلو من التعـصب الـديني والتمييـز               وإذ يلاحظ بأسف    
  والعنف القائمين على الدين،

عن تضامنه مع الدول والأفراد في مكافحة العنف ضد الأشخاص المنتمين           وإذ يعرب     
   بمنع هذه الأفعال،إلى الأقليات الدينية، وإذ يشيد بالتزام الدول

اء بين  أن بإمكان المؤسسات التعليمية أن تتيح فرصا فريدة لإقامة حوار بنّ          وإذ يؤكد     
جميع أطراف المجتمع، وأن التثقيف في مجال حقوق الإنسان بصفة خاصة يمكن أن يساهم في               

اد الأقليـات   تكون لها آثار سلبية على أفر      القضاء على القوالب النمطية السلبية التي غالباً ما       
  الدينية،

 على حق كل شخص في حرية الفكر والوجدان والدين أو المعتقـد،            يشدد  -١  
ويشمل هذا الحق حريته في أن يكون له دين أو معتقد أو في أن يعتنق ديناً أو معتقداً يختـاره          

فـرده  ، بم بالتعليم والممارسة والتعبد وإقامة الشعائر     بنفسه، وحريته في إظهار دينه أو معتقده      
  مع جماعة، وأمام الملأ أو على حدة، بما في ذلك حقه في تغيير دينه أو معتقده؛  أو

 أن حرية الدين أو المعتقد وحرية التعـبير متآزرتـان ومترابطتـان             يؤكد  -٢  
، ويشدد على الدور الذي يمكن أن تؤديه هذه الحقوق في مكافحة جميع أشكال              نومتعاضدتا

  ى الدين أو المعتقد؛التعصب والتمييز القائمة عل
أهمية تعزيز التسامح الديني واحترام التنوع لتهيئة بيئـة مواتيـة    يؤكد أيضاً     -٣  

  للتمتع الكامل بحرية الدين أو المعتقد؛
عن قلقه الشديد إزاء العقبات الناشئة التي تعوق التمتـع بـالحق في             يعرب    -٤  

ني والتمييز والعنف القائمين علـى      حرية الدين أو المعتقد، وإزاء تفشي حالات التعصب الدي        
  :الدين، ومنها ما يلي

العدد المتزايد من أفعال العنف الموجهة ضد أفراد أو أشخاص ينتمـون إلى               )أ(  
  أقليات دينية في مناطق شتى من العالم؛
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تصاعد التطرف الديني في مناطق شتى من العالم وتأثيره على حقوق الأفراد              )ب(  
   أقليات دينية؛والأشخاص المنتمين إلى

حالات الكراهية والتمييز والتعصب والعنف القائمة على الدين، وقد تظهر            )ج(  
من خلال القوالب النمطية المهينة والتوصيف السلبي ووصم الأشخاص اسـتناداً إلى دينـهم              

  معتقدهم؛ أو
الهجمات على الأماكن والمواقع والأضرحة الدينيـة، وتخريـب المقـابر،             )د(  

  سيما قانون حقوق الإنسان والقانون الإنساني؛ انتهاكاً للقانون الدولي لايشكل  بما
 جميع أشكال العنف والتعصب والتمييز على أساس الدين أو المعتقـد            يدين  -٥  

الكراهيـة   باسمهما، وانتهاكات حرية الفكر والوجدان والدين أو المعتقد، وأي دعوة إلى           أو
سمعية  و العداء أو العنف، سواء نُشرت بوسائل مطبوعة أوالدينية تشكل تحريضاً على التمييز أ 

  بصرية أو إلكترونية أو أي وسائل أخرى؛
 أعمال العنف والإرهاب الـتي يتزايـد عـددها وتـستهدف             أيضاً يدين  -٦  

  الأشخاص المنتمين إلى أقليات دينية في شتى أنحاء العالم؛
 يترتب عن ذلك من آثار      أنه لا ينبغي ربط أي دين بالإرهاب، لما قد        يؤكد    -٧  

  سلبية على تمتع جميع أفراد المجموعة الدينية المعنية بحقهم في حرية الدين أو المعتقد؛
 أنه ينبغي على الدول أن تبذل العناية الواجبة لمنع أفعال العنف            أيضاًيؤكد    -٨  

قبة عليها، أياً   الموجهة ضد الأشخاص المنتمين إلى أقليات دينية والتحقيق في هذه الأفعال والمعا           
  كان الفاعل، وأن عدم القيام بذلك يمكن أن يشكل انتهاكاً لحقوق الإنسان؛

الدول على تصعيد ما تبذله من جهود في سبيل حماية وتعزيز حريـة             يحث    -٩  
  :الفكر والوجدان والدين أو المعتقد، وعلى القيام في هذا الصدد بما يلي

التشريعية ضمانات كافية وفعالة لحريـة      أن تكفل توفير نظمها الدستورية و       )أ(  
العدالة  الفكر والوجدان والدين أو المعتقد، للجميع دون تمييز، بطرق منها إتاحة الوصول إلى            

وتوفير سبل انتصاف فعالة في الحالات التي ينتهك فيها الحق في حرية الفكر والوجدان والدين    
  ية، بما في ذلك حقه في تغيير دينه أو معتقده؛أو المعتقد أو حق المرء في ممارسة شعائر دينه بحر

 الخاضعين لولايتها، لأسباب تتعلق بالدين أو       أن تكفل عدم حرمان أي من       )ب(  
المعتقد، من الحق في الحياة أو الحرية أو الأمن الشخصي، وعدم تعرض أحد للتعذيب أو غيره                
من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة أو للاعتقـال أو الاحتجـاز                

  ع منتهكي هذه الحقوق إلى العدالة؛تعسفاً للأسباب ذاتها، وتكفل أيضاً تقديم جمي
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أن تضع حداً لانتهاكات حقوق الإنسان الخاصة بالمرأة، وأن تولي اهتماماً             )ج(  
خاصاً لإلغاء الممارسات والتشريعات التي تميز ضد النساء، بما في ذلك في إطار ممارسة حقهن               

  في حرية الفكر والوجدان والدين أو المعتقد؛
 أحد للتمييز على أساس دينه أو معتقده في الحـصول    أن تكفل عدم تعرض     )د(  

على أمور منها التعليم أو الرعاية الطبية أو الوظيفة أو المساعدة الإنسانية أو الاسـتحقاقات               
الاجتماعية، وأن تكفل لكل فرد حق وفرصة الحصول على الخدمات العامة في بلـده علـى         

  لدين أو المعتقد؛المساواة مع غيره ودون أي تمييز على أساس ا قدم
أن تستعرض، حسب الاقتضاء، ممارسات التسجيل المتبعة للتأكد من عدم            )ه(  

تقييدها حق جميع الأشخاص في إظهار دينهم أو معتقدهم، بمفردهم أو في جماعة، وأمام الملأ               
  أو على حدة؛

أن تكفل عدم حجب وثائق رسمية عن أي فرد علـى أسـاس الـدين أو                  )و(  
كفل لكل شخص الحق في الامتناع عن الإفصاح كرهاً عن معلومات تتعلـق             المعتقد، وأن ت  

  بانتمائه الديني في تلك الوثائق؛
أن تكفل على وجه خاص حق جميع الأشـخاص في العبـادة أو التجمـع                 )ز(  

تعلق بأي دين أو معتقد وحقهم في إقامة وصيانة الأماكن المهيأة لهـذه             لأغراض ت  التدريس أو
  يع الأشخاص في التماس وتلقي وتوزيع معلومات وأفكار في هذه المجالات؛الأغراض، وحق جم

أن تكفل، وفقاً للتشريعات الوطنية المناسبة وطبقاً للقانون الدولي لحقـوق             )ح(  
الإنسان، احترام حرية جميع الأشخاص وأفراد المجموعات في إقامة وإدامة المؤسسات الدينيـة    

  هذه الحرية بصورة تامة؛أو الخيرية أو الإنسانية وحماية 
أن تكفل احترام جميع الموظفين العموميين وموظفي الخدمة المدنية، بمن فيهم             )ط(  

أفراد هيئات إنفاذ القانون وموظفو مرافق الاحتجاز وأفراد الجيش وأخصائيو التربية، حريـةَ             
أداء مهـامهم  الدين أو المعتقد وعدم ممارستهم التمييز على أساس الدين أو المعتقـد، أثنـاء     

  هو ضروري ومناسب من توعية أو تثقيف أو تدريب في هذا الصدد؛ الرسمية، وتوفير كل ما
أن تتخذ جميع الإجراءات اللازمة والمناسبة، بما يتفق مع الالتزامات الدولية             )ي(  

لحقوق الإنسان، في سبيل مكافحة الكراهية والتمييز والتعصب وأعمال العنـف والترهيـب     
بدافع التعصب القائم على الدين أو المعتقد، وكذلك أي دعوة تحـض للكراهيـة              والإكراه  

الدينية تشكل تحريضاً على التمييز أو العداء والعنف، مع إيلاء اهتمام خاص لأفراد الأقليات              
  الدينية في جميع أنحاء العالم؛

أن تشجع التفاهم والتسامح وعدم التمييز والاحتـرام في جميـع المـسائل        )ك(  
لمتعلقة بحرية الدين أو المعتقد من خلال نظام التعليم وغيره من الوسائل، وذلـك بالحـث،                ا
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داخل المجتمع ككل، على إثراء المعرفة المتعلقة بمختلف الأديان والمعتقدات وبتاريخ الأقليـات      
  الدينية المتنوعة الخاضعة لولايتها وتقاليد تلك الأقليات ولغاتها وثقافاتها؛

 أي شكل من أشكال التفرقة أو الاستبعاد أو التقييد أو التفـضيل             أن تمنع   )ل(  
على أساس الدين أو المعتقد يعرقل الاعتراف بحقوق الإنسان والحريات الأساسية أو التمتع بها          
أو ممارستها على أساس متكافئ، وأن تكشف مظاهر التعصب التي قد تفضي إلى التمييز على            

  أساس الدين أو المعتقد؛
أهمية مواصلة وتعزيز الحوار بجميع أشكاله، بما في ذلك الحـوار            علىشدد  ي  -١٠  

ضمن الأديان أو المعتقدات وفيما بينها، وتوسيع نطاق المشاركة فيه، بما يـشمل مـشاركة               
المرأة، من أجل التشجيع على المزيد من التسامح والاحترام والتفاهم، ويحيط علماً بمختلـف              

الصدد، بما فيها تحالف الحضارات والبرامج التي تديرها منظمة الأمم          المبادرات المتخذة في هذا     
  المتحدة للتربية والعلم والثقافة؛

 بالجهود المتواصلة التي تبذلها جميع العناصر الفاعلة في المجتمع، بما فيها   يرحب  -١١  
ل تعزيـز   المنظمات غير الحكومية والهيئات والمجموعات القائمة على الدين أو المعتقد، من أج           

تنفيذ الإعلان المتعلق بالقضاء على جميع أشكال التعصب والتمييز القائمين على أساس الدين             
تقوم به هذه العناصر من عمل في سبيل         أو المعتقد، ويشجع تلك الجهود، ويشجع كذلك ما       

تعزيز حرية الدين أو المعتقد وتسليط الضوء على حالات التعصب الديني والتمييز والاضطهاد             
  القائمين على الدين؛

الدول إلى استخدام الإمكانات التربوية لإزالـة الأحكـام المـسبقة           يدعو    -١٢  
  والقوالب النمطية التي تستهدف أتباع الأديان أو المعتقدات الأخرى؛

 بعمل المقرر الخاص، ويلاحظ باهتمام تقريره عن حرية الـدين أو            يرحب  -١٣  
 منه تقديم تقرير سنوي إلى مجلس حقوق الإنسان وفقـاً           ، ويطلب )١(المعتقد والتعليم المدرسي  

 لبرنامج العمل السنوي للمجلس؛

إبقاء هذه المسألة قيد نظره في إطار البند ذاته من جـدول الأعمـال              يقرر    -١٤  
ومواصلة النظر في التدابير اللازمة لتنفيذ الإعلان المتعلق بالقضاء على جميع أشكال التعصب             

  .على أساس الدين والمعتقدوالتمييز القائمين 
٤٦الجلسة   

٢٠١١مارس / آذار٢٤  
  ].اعتُمد دون تصويت[

        

__________ 

 .A/HRC/16/53الوثيقة  )١(


